
EXPERIENCES 


UN PROJET D'AVENIR 
Rencontres franco-valdòtaines 

Courmayeur - Palais des Congrès - 19 octobre 1994 

La journée du 19 octobre 1994 à 
Courmayeur a constitué le point 
de départ d'un projet d'échan­
ges ambitieux entre la Haute- a­
voie et le Val d'Aoste. TI s'agit 
pour nous d'une brique dans 
la construction plu complexe 
de la coopération transfrontaliè­
re dont le gouvernement régio­
nal s'occupe déjà dan plusieurs 
domaines, mais qui est encore 
en r tard pour ce qui concerne 
l'école. Ce qui explique l'ambi­
tion de parvenir le plus rapide­
ment pos ible à des action con­
crètes qui soient réeUement en­
gagées et qui prévoient des 
projets pOlli' jumeler des établis­
sements, pour échanger le per­
sonnel et les lèves, pour mieux 
approfondir le domaine de la for­
mation des chefs d'établissement 
n tamment, mais aussi des profes­
seurs, etc... 

Le Lemp ' est venu, av c l'aventu­
re eur pé nne d'amplifier les 
échanges au niv au des établi ­
sements ou des élèves t de les 
féd ' rer dan un projet plu gl ­
bal. La c n tru tion de l'Eur ope 
se fait au jour le jour, dans nos 
in ti tutions, dans nos établi e­
ments et cette con truction de­
vra s' 'lever ur une culture nou­
vene de la proximité et ur une 
connai sance étroit du voisin. 
Pour mieux dire, sur une con­
nai sance de la langue du voi in 
qui est, dans c a" la nòtre. En 
ffet la Région Autonome du Val 

d'Ao te, en raison de sa spécifici­

té cu]turelle et linguistique, vise 
depuis toujour à développer de 
liens dans tous les domaines 
av c les régions frontalières. 
n s'agit alors comme M. l'Asse ­
seur Robert Louvin l'a dit, « ... de 
rattraper un retard important qui 
s'est accumulé au fil des années ... 
de sortir de ce cloisonnement qui 
a marqué dans notre cas la Vallée 
d'Aoste du point de vue culturel 
par rapport à ses proches voisins, 
à la Savoie en particulier. Rattra­
per ce retard est d'autant plus né­
cessaire que ce qui nous rappro­
che dépasse ce qui peut, en quel­
que sorte, nous distinguer [es un 
des autres. , .» 

Cela pa se d'abord par un rap­
prochement et un travail com­
mun entre les personnel d'enca­
drement et de direction de no 
deux région . 

C'est bien sur qu'aujourd'hui il y 
a des différences avant tout de 
dimension du territoire. La Val­
lée d'Aost est la plus petite des 
régions italiennes. TI y a aussi 
des différence dans les structu­
res adrninistratives. En effe t la 
région de la Vallée d'Aoste e t 
pourvue d'une «autonomi }) par­
ticulière. C' st la seule région 
ltalienne qui gère directement 
les en eignants d l'école mater­
nelle à l'enseignement supérieur. 
Il y a donc un cadre organisa­
tionnel qu'il faudraiL, dans une 
perspective de coopération, a}J­
pro ion dir. 

Agnes Molinaro 

Le Rectorat d Grenoble, dans le 
cadr de son programme d'ac­
tion int rnationale, vis notam­
ment à dév lopper (comme c'est 
déjà le cas pour le Val d'Aoste) 
des liens dans t us le domaines 
avec I s régions irontalière '. n 
représente donc l par ten aire 
idéal et précieux avec lequel 
s'engager pour faire démarrer 
des actions communes à partir 
d'aujourd'hui et p ur l'année 
prochaine. C'est pour cela qu'au 
mois de novembre le Rectorat 
d l'Acad ' mie de Grenoble 
(réf ' rant adm inistratif) et la Ré­
gion Autonome de la Vanée 
d'Aoste, igneront une conven­
tion pour promouvoir, comme 
un accord, le actions qu'il 
souhaitent conduire ensemble. 
Cett convention envisagera la 
possibilité de s'orienter vers des 
échange d'élèves, d'enseigne­
ments, d'en eignants et de per­
onnel de direction sans occulter 

la connaissance de. systèmes 
éducatifs respectifs. Elle servi­
ra de support à la francopho­
me et au bilinguisme en in­
tensifiant les échanges inter­
culturels. Cette convention e t 
prévue pOlli" trois ans et pourra 
ensuite etre renouvelée. Chaque 
année un avenant définira les ac­
tions. 
Toul cette opération espère s'in­
sérer dans le programme com­
munautaire «INTERREG». (*) 
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Le projets du Val d'Aoste et de 
la Haute-Savoie se sont rencon­
trés à Courmayeur et ici ils ont 
démarré. Ce sont deux projets 
porteurs d'avenir et comme Ma­
clame la Surintendante l'a rap­
pelé, « . . .la rencontre de Cour­
mayeur n'a pas été la journée des 
grands discours, mais, au contrai­
re, la journée pour faire des pro­
positions concrètes sans perdre de 
vue le but: créer les conditions 
pour les échanges à différents 
niveaux, dans une perspective 
européenne et interculturel­
le .. .» 

A partir: 
* cle la comparaison cles systè­

mes éclucatifs européens pour 
en faire ressortir les ressem­
blances et les clifférences; 

* clu repérage cles ressemblan­
ces et cles différences spécifi­
ques cles systèmes éducatifs 
français et italien (valclòtain); 

* de la création de groupes de 
travail franco-vaidOtains par 
thèmes. 

Dans le cours de la matinée. Ma­
dame Vanis otte, universitaire 
française qui vient de passer 
cinq ans à Bruxelles et qui tra­
vaille actuellement auprès de 
l'INRP de Paris a donné, dans la 
première partie de sa conféren­
ce, un aperçu très intéressant 
sur les systèmes éd ucatifs eu­
ropéens en traitant une typologie 
à partir des objectifs prioritaires 
fixés par ces pays. Ce qui lui a 
permis de traiter de façon trans­
versale le problème de l'échec 
scolaire et cl 'évoquer la forma­
tion professionnelle pour les 
deux pays concernés: la France 
et l'Italie. Elle a abordé ensuìte 
le thème de la formation et celui 
du projet. Elle a donc évoqué les 
é hanges scolaires dans ce ca­
dre. Pour des raisons unique­
ment de temps. elle s'est excu­
sée de ne pas pouvoir consacrer 
à tous Ies thèmes la meme atten­
tion. 

Dans l'après-midi inq groupes 
de travail franco-valdòtains ont 
travaillé sur les thèm s suivants: 
les échanges scolaires, l'échec 
scolaire, le projets d'établisse­
ments, la fo rmation profession­
nelle (rapport école/ entreprise) 
et la formation continue. Le 
groupe de travail «Échanges 
scolaires» animé par Piero Flo­
ris et Robert Tubach pour le 1er 

degré; par Graziella Porté et 
Maurice Ruin pour le 2 ,'me degré, 
a abordé ce thème dans la globa­
lité en considérant l'existant et le 
projet de développement, à sa­
vOlr: 
-les échanges d'élèves entre la 

Haute-Savoie et l'Italie et no­
tamment le Val d'Aoste; 

- les aspects pédagogiques des 
échanges; 

- les échanges de personnels; 
- les conditions réglementaires 

et financières de ces échanges; 
- les conditions pratiques. 
N ous vous présentons ci-après 
les caractéristiques du projet, en 
détail, puisqu'il s'agit d'une expé­
rience qui a déjà démarré. (ta­
bleau 1) 
Le groupe «Échec scolaire» 
animé par Vilma Jacquin et Jean­
Louis Molie a abordé les problè­
mes liés à la prévention et au 
traitement cl l'échec scolaire et 
des comportements à risque. 
Des propositions de projets et 
d'actions ont été faites à partir 
de la connaissance réciproque 
des thèmes (ex.: classe-nature, 
projets vacan e ... ) 
Le groupe «P rojet d 'établisse­
ment / Projet d'école» animé 
par Irene Bosonin et Armand 
Paul a réfléchi sur cette fomle 
moderne de pilotage participatif 
d'une communaut ' scolaire. Le 
projet d'établi sement exprime 
en effet les choix pédagogiques 
et éducatifs en accord avec les 
objectifs institutionnels. 
Il porte notamment sur l'organi­
sation des classes, l'utilisation 

des moyens attribués, la mise en 
p1ace d'actions par ticulières 
pour aider les élèves, l'ouverture 
de l'établissement et le suivi de 
la liaison avec les partenaires, la 
gestion de la vie scolaire. Dans 
la perspective de l'autonomie 
des établissements scolaires ita­
liens, la réflexion et la pratique 
françaises ont constitué un ap­
port précieux. 
Le groupe «Formation profes­
sionnelle - Rapports Ecole / 
Entreprise» animé par Mme 
Caterina Bertiglia et Jean-Louis 
Laratte s'est donné comme 
o bjectifs la connaissance récipro­
que de la formation profession­
nelle dans les deux systèmes 
éducatifs et la proposition d'ac­
tion pour: 
- des échanges de stagiaires; 
- des formations communes. 
Le groupe était prioritairement 
réservé au second degré. 

Le groupe «Formation conti­
nue» animé par Rita Decime et 
Philippe Groby s'est intéressé à 
la formation continue des per­
sonnels enseignant du 1cr et du 
2ème degré, des personnels de di­
re .tion et d'inspection, des for­
mateurs. 
A la présentation et comparaison 
des dispositifs de fo rmation 
français et valdòtains a suivi le 
recensement des besoins de for­
mation dans la perspective d'une 
élaboration de projets communs 
de formation continue. 

Les schémas suivant montrent 
quelles ont été le action envi­
sagées par les cinq groupes de 
travail vis à vis des thème rete­
nus. Cela dans le bul de les COill­

parer mais surtout dans le but 
de montrer que les propositions 
Jaites étaient concrètes comme, 
d'ai1l urs, la rencontre ~ e propo­
sait de les rendre. (tableau 2) 

(.) «INTERREG» est une initiativ communautaire (CEE) en mati ' re de coopération transfrontalière. 

Panni les actions pouvant etre subventionnées, r ette initiative envisage des interv ntions dans (es domaines de l'instruc­

tion et de la culture, ain i qu'au niveau académique en promouvant la collaborati n entre les Centres de recherche, les 

Universités et les Instituts de fom1ation professionnelle. 
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tableau 1 

, 
Echanges de mai1res et d'élèves 


entre la Vallée d'Aoste et la Haute-Savoie 


Les Circonscriptions scolaires de Aoste II. Gignod, Saint-Pierre et Saint-Vincent ont été retenues pour 
la réalisation d'échanges de maitres et d'éIèves avec d s classes de Haute-Savoie. 

Les objectifs du projet sont 
pour les élèves 
- favoriser la connaissance de l'autre dans le cadre de l'Europe 
- vivre des situations d'apprentissage avec des enseignants de langue maternelle française 
- améliorer la pratique de la langue français 

pour les instituteurs 
- perfectionner la cannaissance de la langue fran aise 
- connaitre un autre système éducatif. 

Conditions prévues 

Le Conseil des enseignants nomme un instituteur qui doit remplir les conditions préalables suivantes: 
• étre titulaire d'un module avec des classes de 2~n1P cycle 
• ètre disponible pour assurer: 

- , on service pendant deux semaines dan une classe françai e 
- l'hébergement de son collègue françai qui prend le meme engagement à san égard 
- sa participation à toutes les étapes clu projet selan le programme suivant. 

Présenumon du projet 

• 	Le 29 juin (Ecole Elémetaire de Courmayeur, à 15hOO) réunion des maitres, des collaborateurs di­
dactiques et/ou des directeurs didactiques des deux parties pour la constitution des «doublettes». 

• Débul octobre prise de contact réciproque des maitres participant à l'échange, avec les instituteurs 
du module valdòtain concerné avec l'écale haut - savoyarde. Au cours de cette réunion le maitre éta­
blira un premier contatt avec les élèves dont il aura la charge durant deux semaines et avec leurs 
familles. 

En autre on affine le projet de correspondance sc la ire t le projet d'échange des élèves. 
• 	En novembre les instituteurs échangeront leur service durant deux semaines. Chaque partie s'en­

gage à leur apporter le soutien pédagogique et logislique nécessaire. 
• De novembre à mars les élèves entretiennent une correspondance scolaire. 
• De mars à mai ont lieu les échange des éIèv s (une , emaine en Vallée d'Ao te, une semain en 

France): 

Aides financières 

Pour ce qui est des frais du Projet des échanges, Ies conditions sont Ies suivantes: 
• remboursement des frais de voyage (attendu que l'Administration régionale s'estime déchargé de 

loute responsabilité pour l'emploi du moyen d transport privé) pour Ies dépIacements des réu­
nions préparatoires et pour un aller-r etour de la Vallée d'Aoste à la Commune de la haute Savoie 
concernée 

• indemnité de mission selon les mesures prévues par l'articIe 6 dtl D.P.R. 11.3.1988 n. 133. 

Pour ce qui est des échanges des élèves, le gouvernement régi nal prévoit une successive délibéra­
tion; la gestion financière de cette pha e sera assur ' e dire tement par Ies circonscriptions scolaires. 

Pendant toute la période de l'échange l'instituteur est considéré à tous égards en service effectif. 

Pour obtenir l'assurance maladie n France, les enseignanls et Ies parents des élèves intéressés aux 
échanges devront se rendre au Bureau des relations internationales, auprès de l'Unité Sanitaire Loca­
le. pour rempIir le formulaire «E - 111». 

Le projet sera coordonné par l'Inspecteur Technique de l'Ecole Elémentaire; à la fin de ['expérience 
chaque instituteur rédigera un rapport d'évaluation des effets de ces échanges. 
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tableau 2 

Groupes 

, 
Echanges 

Objectifs communs 
Pour 1es élèves: 
- connaissance de l'autre 
- situation d'apprentissage en 

française (ou italienne) 

Actions envisagées 
A court terme: 
-les échanges de maitres et d'élèves; 

langue - une évaluation de. effet de ces échan­
ge .. 

scolaires 

ler degré (* ) 

, 
Echanges 

2 ème degré 

, 
Echec 

scolaire 

Pour les mal1res: A moyen terme: 
- perfectionner la connaissance de la lan­ - une formation continue partagé ; 

gue française (ou italienne) - élargir un échange et pour cela vaincrt:' 
- connaissance du système éducatif étran­ les difficultés constatées lor de la l àe 

ger expérience. 
- mieux se connaitre en Europe. 

A court terme: 
- améliorer l'existant 
- dév lopper de nouveaux échanges 
- développer des relations de jumelages 

- Échanges de perSOl1nes (élèves / entre communes 
qdultes) 

- Echanges de pratiques, d'expériences A moyen terme: 
a11ant jusqu'à la pluridiscip!inarilé, dé­ - organiser une «t ' te» rassemhlant des 
velopper un réseau de relations élèves de plusieurs établissemell ts 

pour présenter des activites d'élèves 
(expositions, chorale , théatre ...) 
Si c'e t trop ambitieux, s'associer à 
une activité déjà ex! tante. 

A court terme: 
- Conduire une réflexion commune à - connai sance des systèm s éducatifs 

partir des connaissances de chaque (une foi en plénière) 
système scolaire. - objectif = état de lieux 

- rencontres par Diveaux 
A travers des rencontres, des discus­
sions, des visites, des échanges 

Projets 
, 

d 'Etablisse­
ment 

For mation 

P rofes­
sÌonnelle 

Formation 

continue 

A court terme: 
- Metlre en c mmunJ transfér r, remet­ - comparer nos système scolaires à 

tre en caus nos exp ' riences et nos partir d'expérience ' pratique 
actions professionnelles et administra­ - connai sance de finalité et de pr -
tives grammes 

A moyen terme: I 
- analyse et comparaison de «Projets 

d'Etablissement» 
Objec1Us communs I Actions envisagées 

- Échanges de pratiques 
- Apprentis age des langues (Italien/ Français) 
- Mise en ommUD des réseaux d' ntreprises 
- Revalorisalion de la Formation Professionn Ile 

A cour t terme: 
Actioos envisagées 

- échanges au niveau des chefs d'établissements 

A m oyen terme: 
- travail commun sur la formation de formateur 
- échange de professeurs (dans les stage ) 

, J 

Présente à la renc nire de Courmayeur, "L'Ecole Valdòtaine,. s'est engaget' à suivre cet important projet "Echanges scolairp 1 r1egr~ '· ('t a 
publier des le prochain numéro la documenwtion issue de cette experience qui a déjà commence. 
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